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Εισαγωγικές

τελετουργίες

Встъпителни обреди

Σημάδι του σταυρού Знак за кръста

Στο όνομα του Πατέρα και του

Υιού και του Αγίου Πνεύματος.

В името на Отца и на Сина и на

Светия Дух.

Αμήν Амин

Χαιρετισμός Поздрав

Η χάρη του Κυρίου μας Ιησού

Χριστού, Και η αγάπη του Θεού,

Και η κοινωνία του Αγίου

Πνεύματος να είσαι μαζί σου.

Благодатта на нашия Господ Исус

Христос, И любовта на Бог, и

общение на Светия Дух Бъдете с

всички вас.

Και με το πνεύμα σας. И с вашия дух.

Ενδεχομένως πράξη Наказателен акт

Αδελφοί (αδελφοί και αδελφές),

ας αναγνωρίσουμε τις αμαρτίες

μας, Και έτσι προετοιμαστείτε

για να γιορτάσουμε τα ιερά

μυστήρια.

Братя (братя и сестри), нека

признаем нашите грехове, И така

се подготвяйте да отпразнуваме

свещените мистерии.

Ομολογώ στον Παντοδύναμο

Θεό Και σε εσάς, τους αδελφούς

και τις αδελφές μου, ότι έχω

αμαρτήσει πολύ, στις σκέψεις

μου και στα λόγια μου, Σε αυτό

που έχω κάνει και σε αυτό που

δεν κατάφερα να κάνω, Μέσα

από το λάθος μου, Μέσα από το

λάθος μου, Μέσα από το πιο

σοβαρό λάθος μου. Ως εκ

τούτου, ζητώ την ευλογημένη

Mary πάντα παρθένο, Όλοι οι

άγγελοι και οι άγιοι, Και εσύ,

αδελφοί και αδελφές μου, να

προσευχηθούμε για μένα στον

Κύριο τον Θεό μας.

Признавам си на Всемогъщия Бог

И на вас, моите братя и сестри, че

съм силно съгрешил, В моите

мисли и по думите ми, в това,

което съм направил и в това,

което не успях да направя, по

моя вина, по моя вина, чрез най -

тежката ми вина; Затова питам

благословена Мери Евър-Виргин,

Всички ангели и светии, И вие,

моите братя и сестри, да се

молим за мен на Господа, нашия

Бог.
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Είθε ο Παντοδύναμος Θεός να

έχει έλεος σε εμάς, Συγχωρήστε

μας τις αμαρτίες μας, και μας

φέρει στην αιώνια ζωή.

Нека всемогъщият Бог да ни

смили, прости ни нашите грехове,

и ни доведе до вечен живот.

Αμήν Амин

Κύρι Кири

Κύριε δείξε έλεος. Господ е милостив.

Κύριε δείξε έλεος. Господ е милостив.

Χριστός, έχεις έλεος. Христос, смили се.

Χριστός, έχεις έλεος. Христос, смили се.

Κύριε δείξε έλεος. Господ е милостив.

Κύριε δείξε έλεος. Господ е милостив.

Γκόρια Глория

Δόξα στον Θεό στο υψηλότερο,

και στη γη ειρήνη σε ανθρώπους

καλής θέλησης. Σας επαινούμε,

Σας ευλογούμε, Σας λατρεύουμε,

Σας δοξάζουμε, Σας

ευχαριστούμε για τη μεγάλη σας

δόξα, Κύριε Θεέ, ουράνιο

βασιλιά, Ω Θεέ, Παντοδύναμος

Πατέρας. Κύριος Ιησούς

Χριστός, μόνο γεννημένος γιος,

Κύριε Θεέ, Αρνί του Θεού, Υιός

του Πατέρα, απομακρύνετε τις

αμαρτίες του κόσμου, Έλεγχοι

για εμάς. απομακρύνετε τις

αμαρτίες του κόσμου, λάβετε

την προσευχή μας. Καθίστε στο

δεξί χέρι του πατέρα, Έχετε

έλεος για εμάς. Μόνο για σένα

είναι ο Άγιος, Μόνο εσύ είσαι ο

Κύριος, Μόνο εσύ είσαι ο

ανώτερος, Ιησούς Χριστός, με

το Άγιο Πνεύμα, Στη δόξα του

Θεού Πατέρα. Αμήν.

Слава на Бога в най -високото, и

на земята мир на хората с добра

воля. Ние те хваляме,

Благословим те, Обожаваме те,

Ние те прославяме, Благодарим

ви за вашата страхотна слава,

Господи Боже, небесен цар,

Боже, Всемогъщ Отец. Господи

Исусе Христос, само роди Сине,

Господи Бог, Агнец Божи, Син на

Отец, Вие отнемате греховете на

света, смили ни; Вие отнемате

греховете на света, Получаваме

нашата молитва; Вие сте седнали

от дясната ръка на бащата,

Поемете ни. Само за теб са

светите, ти сам си Господ, ти

сами сте най -високите, Исус

Христос, със Светия Дух, В

Божията слава Отец. Амин.

Συλλέγω Събиране
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Ας προσευχηθούμε. Нека се помолим.

Αμήν. Амин.

Λειτουργία της λέξης Литургия на думата

Πρώτη ανάγνωση Първо четене

Ο Λόγος του Κυρίου. Словото на Господ.

Δόξα τω Θεώ. Благодаря на Бога.

Ψαλμός ανταπόκρισης Отговор за псалм

Δεύτερη ανάγνωση Второ четене

Ο Λόγος του Κυρίου. Словото на Господ.

Δόξα τω Θεώ. Благодаря на Бога.

Ευαγγέλιο Евангелие

Ο Κύριος είναι μαζί σου. Господ бъде с теб.

Και με το πνεύμα σας. И с вашия дух.

Μια ανάγνωση από το ιερό

ευαγγέλιο σύμφωνα με τον Ν.

Четене от Светото Евангелие

според N.

Δόξα σε σένα, Κύριε Слава за теб, Господи

Το Ευαγγέλιο του Κυρίου. Евангелието на Господ.

Σας έπαιξε, Κύριε Ιησού Χριστό. Хвалете се на вас, Господи Исус

Христос.

Επάγγελμα της πίστης Професия на вярата

Πιστεύω σε έναν Θεό, Ο πατέρας

Παντοδύναμος, κατασκευαστής

του ουρανού και της γης, Από

όλα τα ορατά και αόρατα.

Πιστεύω σε έναν Κύριο Ιησού

Χριστό, Ο μόνος γεννημένος

γιος του Θεού, Γεννήθηκε από

τον Πατέρα πριν από όλες τις

ηλικίες. Ο Θεός από τον Θεό,

Φως από το φως, αληθινός Θεός

από τον αληθινό Θεό,

γεννήθηκε, όχι φτιαγμένο,

συνηθισμένο με τον πατέρα.

Μέσα από αυτόν όλα τα

πράγματα έγιναν. Για εμάς τους

Вярвам в един Бог, Отец

Всемогъщ, създател на небето и

земята, от всички видими и

невидими неща. Вярвам в един

Господ Исус Христос,

Единственият роден Божи Син,

Роден от бащата преди всички

възрасти. Бог от Бог, Светлина от

светлина, Истински Бог от

истински Бог, роден, не е

направен, съгласуван с бащата;

Чрез него бяха направени всички

неща. За нас хората и за нашето

спасение той слезе от небето, и

чрез Светия Дух беше въплътен



Greek (Ελληνικά) Bulgarian (български език)

άνδρες και για τη σωτηρία μας

κατέβηκε από τον ουρανό, Και

από το Άγιο Πνεύμα ήταν

ενσαρκωμένο της Παναγίας, και

έγινε άνθρωπος. Για χάρη μας

σταυρώθηκε κάτω από τον

Πόντιο Πιλάτο, υπέστη θάνατο

και θάφτηκε, και αυξήθηκε και

πάλι την τρίτη ημέρα σύμφωνα

με τις Γραφές. Ανέβηκε στον

ουρανό και κάθεται στο δεξί

χέρι του πατέρα. Θα έρθει ξανά

στη δόξα να κρίνουμε τους

ζωντανούς και τους νεκρούς Και

το βασίλειό του δεν θα έχει

τέλος. Πιστεύω στο Άγιο

Πνεύμα, στον Κύριο, στον Δώρο

της Ζωής, που προχωρά από τον

πατέρα και τον γιο, Ποιος με τον

πατέρα και τον γιο είναι

λατρευτό και δοξασμένο, ο

οποίος έχει μιλήσει μέσω των

προφητών. Πιστεύω σε μία, ιερή,

καθολική και αποστολική

εκκλησία. Ομολογώ ένα

βάπτισμα για τη συγχώρεση των

αμαρτιών Και ανυπομονώ για

την ανάσταση των νεκρών Και η

ζωή του κόσμου που έρχεται.

Αμήν.

на Богородица, и стана човек. За

нас той беше разпнат под Понтий

Пилат, Той е претърпял смърт и е

бил погребан, И се издигна

отново на третия ден В

съответствие с Писанията. Той се

възкачи на небето и е седнал от

дясната ръка на бащата. Той ще

дойде отново в слава да съди

живите и мъртвите И Неговото

царство няма да има край.

Вярвам в Светия Дух, Господ,

даряващият живот, който

пристъпва от бащата и сина,

който с бащата и сина е

обожаван и прославен, който е

говорил през пророците. Вярвам

в една, свещена, католическа и

апостолска църква. Признавам

едно кръщение за прошката на

греховете И с нетърпение

очаквам възкресението на

мъртвите и животът на

предстоящия свят. Амин.

Ομιλία Хомилия

Καθολική προσευχή Универсална молитва

Προσευχόμαστε στον Κύριο. Ние се молим на Господа.

Κύριε, ακούστε την προσευχή

μας.

Господи, чуй нашата молитва.

Λειτουργία της

Ευχαριστίας

Литургия на

Евхаристията
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Προσφορά Офтория

Ευλογημένος να είναι ο Θεός για

πάντα.

Благословен да бъде Бог

завинаги.

Προσευχήσου, αδελφοί (αδελφοί

και αδελφές), ότι η θυσία μου

και η δική σας μπορεί να είναι

αποδεκτό από τον Θεό, Ο

Παντοδύναμος Πατέρας.

Молете се, братя (братя и

сестри), че моята жертва и

твоята може да е приемливо за

Бога, Всемогъщият баща.

Είθε ο Κύριος να δεχθεί τη θυσία

στα χέρια σας για τον έπαινο και

τη δόξα του ονόματός του, για

το καλό μας Και το καλό όλων

των ιερών εκκλησιών του.

Нека Господ да приеме жертвата

на вашите ръце за похвала и

славата на неговото име, За

нашето добро и доброто на

цялата му Света Църква.

Αμήν. Амин.

Ευχαριστιακή προσευχή Евхаристийна молитва

Ο Κύριος είναι μαζί σου. Господ бъде с теб.

Και με το πνεύμα σας. И с вашия дух.

Σηκώστε τις καρδιές σας. Повдигнете сърцата си.

Τους ανυψώνουμε στον Κύριο. Вдигаме ги до Господа.

Ας ευχαριστήσουμε στον Κύριο

τον Θεό μας.

Нека благодарим на Господа,

нашия Бог.

Είναι σωστό και δίκαιο. Правилно е и справедливо.

Άγιος, Άγιος, Άγιος Κύριος θεός

των οικοδεσπότες. Ο ουρανός

και η γη είναι γεμάτα από τη

δόξα σας. Hosanna στο

υψηλότερο. Ευλογημένος είναι

αυτός που έρχεται στο όνομα

του Κυρίου. Hosanna στο

υψηλότερο.

Свети, свети, свят Господи Бог на

домакините. Небето и земята са

пълни с вашата слава. Hosanna в

най -високата. Благословен е

онзи, който идва в името на

Господа. Hosanna в най -високата.

Το μυστήριο της πίστης. Мистерията на вярата.

Διακηρύσσουμε το θάνατό σας,

Κύριε, και δηλώστε την

ανάστασή σας μέχρι να έρθεις

ξανά. Ή: Όταν τρώμε αυτό το

ψωμί και πίνουμε αυτό το

φλιτζάνι, Διακηρύσσουμε το

Ние провъзгласяваме твоята

смърт, Господи, и изповядвайте

възкресението си Докато не

дойдете отново. Или: Когато

ядем този хляб и пием тази чаша,

Ние провъзгласяваме твоята
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θάνατό σας, Κύριε, μέχρι να

έρθεις ξανά. Ή: Εξοικονομήστε

μας, Σωτήρα του κόσμου, για το

σταυρό και την ανάστασή σας

Μας έχετε ελευθερώσει.

смърт, Господи, Докато не

дойдете отново. Или: Спаси ни,

спасител на света, Защото от

вашия кръст и възкресение Вие

сте ни освободили.

Αμήν. Амин.

Τελετή κοινωνίας Обред на причастие

Στην εντολή του Σωτήρα Και

σχηματίζεται από τη θεϊκή

διδασκαλία, τολμούμε να πούμε:

В командата на Спасителя и се

формира от божественото

учение, смеем да кажем:

Ο πατέρας μας, ο οποίος τέχνης

στον ουρανό, αγιασθήτω το

όνομά σου; έλα το βασίλειο σου,

θα γίνει το δικό σου στη γη

όπως είναι στον ουρανό. Δώστε

μας αυτή τη μέρα το καθημερινό

μας ψωμί, Και συγχωρήστε μας

τα παραβιάσεις μας, Καθώς

συγχωρούμε εκείνους που

παραβιάζουν εναντίον μας. και

να μας οδηγήσει όχι στον

πειρασμό, αλλά μας παραδώστε

από το κακό.

Нашият Отец, който е изкуство на

небето, осветено е твоето име;

Твоето царство дойде, Твоята ще

свърши на земята, както е на

небето. Дайте ни този ден

ежедневният ни хляб, и ни

прости нашите престъпления,

Докато прощаваме на онези,

които нарушават срещу нас; и ни

води не в изкушение, Но ни

избави от злото.

Παραδώστε μας, Κύριε,

προσευχόμαστε, από κάθε κακό,

Μεγάλη ειρήνη στις μέρες μας,

Αυτό, με τη βοήθεια του έλεος

σας, Μπορεί να είμαστε πάντα

απαλλαγμένοι από την αμαρτία

και ασφαλές από όλη την

αγωνία, Καθώς περιμένουμε την

ευλογημένη ελπίδα Και η έλευση

του Σωτήρα μας, ο Ιησούς

Χριστός.

Избави ни, Господи, ние се молим

от всяко зло, любезно дайте мир

в нашите дни, че с помощта на

вашата милост, Можем винаги да

сме свободни от греха и

безопасно от всички страдания,

Докато очакваме благословената

надежда и идването на нашия

Спасител, Исус Христос.

Για το βασίλειο, η δύναμη και η

δόξα είναι δική σας τώρα και

για πάντα.

За царството, Силата и славата

са твои сега и завинаги.
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Κύριος Ιησούς Χριστός, Ποιος

είπε στους αποστόλους σας:

Ειρήνη σε αφήνω, η ειρήνη μου

σας δίνω, Κοιτάξτε όχι στις

αμαρτίες μας, Αλλά με την

πίστη της εκκλησίας σας, και

ευγενικά χορηγεί την ειρήνη και

την ενότητα της σύμφωνα με τη

θέλησή σας. Που ζουν και

βασιλεύουν για πάντα και πάντα.

Господи Исусе Христос, Кой каза

на вашите апостоли: Мир,

оставям ви, мир ми давам, Не

гледайте на нашите грехове, Но

за вярата на вашата църква, и

любезно й дават мир и единство в

съответствие с вашата воля.

Които живеят и царуват завинаги

и някога.

Αμήν. Амин.

Η ειρήνη του Κυρίου είναι πάντα

μαζί σας.

Господният мир е винаги с теб.

Και με το πνεύμα σας. И с вашия дух.

Ας προσφέρουμε ο ένας στον

άλλο το σημάδι της ειρήνης.

Нека си предложим взаимно

знака на мира.

Αρνί του Θεού, παίρνετε τις

αμαρτίες του κόσμου, Έχετε

έλεος για εμάς. Αρνί του Θεού,

παίρνετε τις αμαρτίες του

κόσμου, Έχετε έλεος για εμάς.

Αρνί του Θεού, παίρνετε τις

αμαρτίες του κόσμου, Δώστε

μας ειρήνη.

Агнец Божи, ти отнема греховете

на света, Поемете ни. Агнец

Божи, ти отнема греховете на

света, Поемете ни. Агнец Божи,

ти отнема греховете на света,

Дайте ни мир.

Ιδού το αρνί του Θεού, Ιδού που

παίρνει τις αμαρτίες του

κόσμου. Ευλογημένοι είναι

εκείνοι που καλούνται στο

δείπνο του αρνιού.

Ето агнешкото Бог, ето, който

отнема греховете на света.

Благословени са тези, призовани

на вечерята на Агнето.

Κύριε, δεν είμαι άξιος ότι πρέπει

να εισέλθετε κάτω από τη στέγη

μου, Αλλά λένε μόνο ότι η λέξη

και η ψυχή μου θα θεραπευτούν.

Господи, не съм достоен че

трябва да влезете под моя

покрив, но само кажете, че

думата и душата ми ще бъдат

излекувани.

Το σώμα (αίμα) του Χριστού. Тялото (кръвта) на Христос.

Αμήν. Амин.

Ας προσευχηθούμε. Нека се помолим.

Αμήν. Амин.
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Τελικά τελετουργικά Заключителни обреди

Ευλογία Благословение

Ο Κύριος είναι μαζί σου. Господ бъде с теб.

Και με το πνεύμα σας. И с вашия дух.

Είθε ο Παντοδύναμος Θεός να σε

ευλογεί, ο Πατέρας και ο Υιός

και το Άγιο Πνεύμα.

Нека всемогъщият Бог да ви

благослови, Бащата и Синът и

Светият Дух.

Αμήν. Амин.

Απόλυση Уволнение

Πηγαίνετε προς τα εμπρός, η

μάζα έχει τελειώσει. Ή:

Πηγαίνετε και ανακοινώστε το

Ευαγγέλιο του Κυρίου. Ή:

Πηγαίνετε ειρηνικά, δοξάζοντας

τον Κύριο από τη ζωή σας. Ή:

πηγαίνετε ειρηνικά.

Излезте, масата приключи. Или:

Отидете и обявете Евангелието

на Господ. ИЛИ: Върви в мир,

прославяйки Господа до живота

си. Или: Върви в мир.

Δόξα τω Θεώ. Благодаря на Бога.

massineverylanguage.com

© 2022 Copyright Calgorithms LLC

https://massineverylanguage.com/

	Greek (Ελληνικά)
	Bulgarian (български език)
	Εισαγωγικές τελετουργίες
	Встъпителни обреди
	Σημάδι του σταυρού
	Знак за кръста
	Χαιρετισμός
	Поздрав
	Ενδεχομένως πράξη
	Наказателен акт
	Κύρι
	Кири
	Γκόρια
	Глория
	Συλλέγω
	Събиране

	Λειτουργία της λέξης
	Литургия на думата
	Πρώτη ανάγνωση
	Първо четене
	Ψαλμός ανταπόκρισης
	Отговор за псалм
	Δεύτερη ανάγνωση
	Второ четене
	Ευαγγέλιο
	Евангелие
	Επάγγελμα της πίστης
	Професия на вярата
	Ομιλία
	Хомилия
	Καθολική προσευχή
	Универсална молитва

	Λειτουργία της Ευχαριστίας
	Литургия на Евхаристията
	Προσφορά
	Офтория
	Ευχαριστιακή προσευχή
	Евхаристийна молитва
	Τελετή κοινωνίας
	Обред на причастие

	Τελικά τελετουργικά
	Заключителни обреди
	Ευλογία
	Благословение
	Απόλυση
	Уволнение


